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See the notice on TED website

316110-2026 - Kilpailu
Saksa – Kirvesmiehen- ja puusepäntyöt – Neubau Bauhof Grimma; Tischler
OJ S 89/2026 08/05/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Rakennusurakat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Stadtverwaltung Grimma
Sähköposti: vergabe@grimma.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Neubau Bauhof Grimma; Tischler
Kuvaus: Fachlos - Tischler
Menettelyn tunniste: 6bbd8260-6756-44b0-a6b1-375064b1a5f5
Sisäinen tunniste: 2026-13-0036
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45422000 Kirvesmiehen- ja puusepäntyöt

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Grimma
Postinumero: 04668
Maaryhmittely (NUTS): Leipzig (DED52)
Maa: Saksa

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Das Angebot/der Teilnahmeantrag ist ausschließlich über die Plattform eVergabe.
de (Bietercockpit) und nur in der dort vorgegebenen elektronischen Form (nicht per E-Mail und 
nicht in Papierform!) und mit dem von der Auftraggeberin vorgegebenen Inhalt einzureichen. 
Die Kommunikation zu Verfahren, bspw. sämtliche Informationen über Änderungen der 
Bekanntmachungen und/oder Vergabeunterlagen sowie alle nach der Angebotsöffnung 
folgenden notwendigen Informationen werden über eVergabe.de bzw. das Bietercockpit 
bereitgestellt. Alle geforderten Nachweise bzw. Angaben sind, sofern nicht anders 
beschrieben, mit dem Angebot vorzulegen.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/316110-2026
mailto:vergabe@grimma.de
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Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus, Hankinta-asiakirja
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: Es 
gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Korruptio: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und 
§ 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Es gelten die Regelungen der 
§§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e 
EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Petos: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB 
und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Maksukyvyttömyys: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei 
den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Es gelten die Regelungen der §§ 123 
ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz 
der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU 
ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB 
und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: Es 
gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Es gelten die Regelungen der §§ 
123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
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Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Liiketoiminta on keskeytetty: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. 
VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit 
beachtet.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. 
GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Es gelten die Regelungen der §§ 123 
ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz 
der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Ilmoituksen nimi: Neubau Bauhof Grimma; Tischler
Kuvaus: Lieferung und Einbau von 26 Fenstern mit Kunststoffrahmen, Fensterbänken und 
Sonnenschutz (elt. Außenraffstoren) und 16 Holz-Innentüren mit Einbauteilen für ein 
Betriebsgebäude. Verglasungsfläche ca. 60 m²
Sisäinen tunniste: LOT-0000

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45422000 Kirvesmiehen- ja puusepäntyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Grimma
Postinumero: 04668
Maaryhmittely (NUTS): Leipzig (DED52)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/02/2027
Päättymispäivä: 30/06/2027

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:selbst#,

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
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Kuvaus: Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur 
Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren. Bei Nichtvorlage dieser 
Eigenerklärungen wird das Angebot ausgeschlossen.
Edistettävä sosiaalinen tavoite: Muu

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der Eigenerklärung Angaben 
über Ausstattung, Geräte und technische Ausrüstung, welche für die Ausführung des Auftrags 
zur Verfügung stehen, gemacht werden.

Kriteeri: Keskimääräinen vuotuinen työvoima
Valintaperusteen kuvaus: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der Eigenerklärung Angaben 
über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich 
beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem 
Leitungspersonal gemacht werden.

Kriteeri: Alihankinnan osuus
Valintaperusteen kuvaus: Mit Angebotsabgabe ist im Form der Eigenerklärung anzugeben, ob 
beabsichtigt ist, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen. Wenn dies 
so ist, ist die vorgesehene Teilleistung mittels gesonderter Anlage "VHB 235 Verzeichnis der 
Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen" mit Angebot anzugeben. Auf gesondertes 
Verlangen des öffentlichen Auftraggebers müssen die Angaben zur Firma, zur Eignung und zu 
Ausschlussgründen bzgl. der anderen Unternehmen mittels Eigenerklärung gemacht werden. 
Der Bieter muss ungeeignete andere Unternehmen und andere Unternehmen bei denen 
Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-6 VOB/A vorliegen auf Aufforderung des 
öffentlichen Auftraggebers ersetzen. Bietergemeinschaft: Mit Angebotsabgabe ist im Form der 
Eigenerklärung anzugeben, ob beabsichtigt ist, die Leistung durch eine Bietergemeinschaft zu 
erbringen. Wenn dies so ist, ist die gesonderter Anlage "VHB 234 Erklärung der Bieter-
/Arbeitsgemeinschaft" mit Angebot abzugeben. Eignungsleihe: Mit Angebotsabgabe ist im 
Form der Eigenerklärung anzugeben, ob Kapazitäten anderer Unternehmen in Form der 
Eignungsleihe genutzt werden sollen. Wenn dies so ist, ist die vorgesehene Kapazität im Form 
der Eigenerklärung anzugeben und der konkrete geforderte Eignungsnachweis ist mit 
Angebotsabgabe vorzulegen. Auf gesondertes Verlangen des öffentlichen Auftraggebers 
müssen die Angaben zur Firma, zur Eignung und zu Ausschlussgründen bzgl. der anderen 
Unternehmen mittels Eigenerklärung gemacht werden. Der Bieter muss ungeeignete andere 
Unternehmen und andere Unternehmen bei denen Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-
6 VOB/A vorliegen auf Aufforderung des öffentlichen Auftraggebers ersetzen.

Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der Eigenerklärung Angaben 
zum Umsatz des Unternehmens, jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen gemacht werden.

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
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Valintaperusteen kuvaus: Handwerksrolle: Mit Angebotsabgabe muss die Eintragung in die 
Handwerksrolle durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen nachgewiesen werden oder 
rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Eintragung mittels Eigenerklärung dargelegt 
werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit Angebotsabgabe die im 
Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24/EU, Anhang XI in 
deutscher Übersetzung vorlegen oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der 
Bescheinigung mittels Eigenerklärung in deutscher Sprache darlegen.

Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Mit Angebotsabgabe muss die Eintragung in das Handelsregister 
entweder durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen oder durch Angabe des 
Handelsregisters und der Registernummer im Form der Eigenerklärung nachgewiesen werden 
oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Handelsregistereintragung mittels 
Eigenerklärung dargelegt werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit 
Angebotsabgabe die im Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24
/EU, Anhang XI durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen in deutscher Übersetzung 
nachweisen oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Bescheinigung mittels 
Eigenerklärung in deutscher Sprache darlegen.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Preis
Kuvaus: Preis
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19d6c58c877-
48e0efc2e9766786

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Sallittu
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.evergabe.de
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 13/05/2026 13:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 60 Päivät
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan kaikki puuttuvat hakuasiakirjat voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt gemäß § 16a EU VOB/A.
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 13/05/2026 13:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19d6c58c877-48e0efc2e9766786
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19d6c58c877-48e0efc2e9766786
https://www.evergabe.de
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Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Wesentliche Finanzierungs- und 
Zahlungsbedingungen: gemäß VOB/B; Rechtsform der Bietergemeinschaft, an die der Auftrag 
vergeben wird: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen, DS Leipzig
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Stadtverwaltung Grimma
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Stadtverwaltung Grimma

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-7001
Virallinen nimi: Stadtverwaltung Grimma
Rekisterinumero: 14729160-SV01-46
Postiosoite: Markt 17
Postitoimipaikka: Grimma
Postinumero: 04668
Maaryhmittely (NUTS): Leipzig (DED52)
Maa: Saksa
Yhteyspiste: Vergabebüro
Sähköposti: vergabe@grimma.de
Puhelin: +49 34379858-420
Internetosoite: https://www.grimma.de
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1.  ORG-7004
Virallinen nimi: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen, 
DS Leipzig
Rekisterinumero: ohne
Postiosoite: Braustraße 2
Postitoimipaikka: Leipzig
Postinumero: 04107
Maaryhmittely (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Maa: Saksa

mailto:vergabe@grimma.de
https://www.grimma.de
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Sähköposti: vergabekammer@lds.sachsen.de
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-7005
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
8945c319-4b76-4b6b-b9b6-d2b2735f2c80-01
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot
Kuvaus
: 
Änderung der Bauzeit, Verlängerung Abgabefrist

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0000

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: ebe645dc-83d5-495a-86d4-2d300a7dd601  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 07/05/2026 14:13:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 316110-2026
EUVL S -lehden numero: 89/2026
Julkaisupäivä: 08/05/2026

mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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